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Thank you for purchasing this HARBOR BREEZE product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the Guides 
& Documents tab on the product's page.

Gracias por comprar este producto HARBOR BREEZE. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte la 
pestaña "Guides & Documents" (Guías y documentos) en la página del producto.

HARBOR BREEZE and logo design 
are trademarks or registered 
trademarks of LF,LLC. All rights 
reserved.

HARBOR BREEZE y el diseño del 
logotipo son marcas comerciales o 
marcas registradas de LF, LLC. Todos
los derechos reservados.

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
888-251-1003, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Tiene preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
al teléfono 888-251-1003, de lunes a domingo, de 8 a.m. a 8 p.m.,
hora estándar del Este, o al correo electrónico ascs@lowes.com.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

GARANTÍA
This fixture is warranted to be free from defects in materials and workmanship for eighteen (18) months from the date of original purchase. Call 
888-251-1003 to obtain a Return Authorization number and further instructions. The manufacturer will be liable for the replacement of the defective item 
and will not be liable for any other loss, damage, or injury which is caused by the product./Esta lámpara está garantizada para no presentar defectos en 
los materiales ni en la mano de obra por un periodo de dieciocho (18) meses a partir de la fecha de compra original. Llame al 888-251-1003 para 
obtener un número de autorización de devolución y otras instrucciones. El fabricante será responsable por el reemplazo del artículo defectuoso y no 
será responsable por ninguna pérdida, daños o lesiones causadas por el producto. 1

Solar light does not turn on at night
or its nightly run time is shorter.

La lámpara solar no se enciende
de noche o su tiempo de
funcionamiento nocturno es más
breve.

1. Battery is not fully charged./La batería 
no está completamente cargada.

2. The solar light is installed close to other 
light sources, which may keep the solar 
light from turning on at night 
automatically./La lámpara solar está 
instalada cerca de otras fuentes de luz, 
lo que puede impedir que se encienda 
automáticamente de noche.

3. The batteries are reaching the end of 
their useful life./Las baterías están 
llegando al final de su vida útil.

1. Make sure the solar light is located in an area where it can receive 
the maximum amount of full, direct sunlight everyday. Keeping the 
solar panel clean is equally important to ensure maximum charging 
performance./Asegúrese de que la lámpara solar se encuentre en 
un área donde pueda recibir a diario la cantidad máxima de plena 
luz solar directa. Mantener el panel solar limpio es igualmente 
importante para asegurar el máximo rendimiento de la carga.

2. Relocate the fixture or eliminate other light sources./Cambie la 
ubicación de la lámpara o elimine otras fuentes de luz.

3. Replace old batteries with new rechargeable batteries./Reemplace 
las baterías antiguas por baterías recargables nuevas.

For optimum performance, it is best to install the solar light in full sunlight and charge for 10-12 hours. Allow the light to run at least 8-12 completecharging and 
discharging cycles to reach batteries’ maximum capacity./Para lograr un rendimiento óptimo, lo mejor es instalar la lámpara solar a pleno sol y cargarla durante 
10 a 12 horas. Deje que la lámpara complete al menos 8 a 12 ciclos de carga y descarga para que se alcance la capacidad máxima de las baterías.

Keep debris and snow off the solar panel to allow the batteries to recharge. If lights have been covered by snow for a long time, allow batteries to recharge in full, 
direct sunlight for at least 10-12 hours so that they maintain maximum capacity./Mantenga el panel solar libre de desechos y nieve para permitir que las baterías 
se recarguen. Si la nieve ha cubierto las lámparas durante un tiempo prolongado, deje que las baterías se recarguen a plena luz solar directa durante 10 a 12 
horas como mínimo para que mantengan su capacidad máxima.

•

•

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

Visit www.lowes.com for more information./Para obtener más información, visite www.lowes.com.

PREPARATION/PREPARACIÓN
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product./Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. 
Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está 
dañada.

Estimated Assembly Time: 3 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 3 minutos

No tools required./No se necesitan herramientas.

Printed in Vietnam
Impreso en Vietnam

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN FIRE. BATTERIES MAY EXPLODE OR LEAK./NO INCINERE LAS BATERÍAS. LAS BATERÍAS PODRÍAN 
EXPLOTAR O FILTRARSE.  
Do not mix alkaline, standard (Carbon-Zinc), or rechargeable (Nickel Cadmium) or (Lithium) batteries./No mezcle baterías alcalinas con baterías 
estándar (cinc-carbono), recargables (níquel-cadmio) o (litio). 
Ensure the battery is installed correctly with regard to polarity (+ and -)./Asegúrese de que la batería esté instalada de manera correcta en lo que se 
refiere a la polaridad (+ y -).  
The batteries are reaching the end of their useful life. Replace old batteries with new rechargeable batteries./Las baterías están llegando al final de su 
vida útil. Reemplace las baterías antiguas por baterías recargables nuevas.
Remove the battery compartment cover and replace the old batteries with new 1.2V 900mAh rechargeable Ni-MH AA battery. Replace the battery 
compartment cover./Retire la cubierta del compartimiento para baterías y reemplace las baterías antiguas por una batería AA recargable nueva de Ni-
MH, 1.2 V y 900 mAh. Vuelva a colocar la cubierta del compartimiento para baterías.
IMPORTANT: Dispose of the Ni-MH battery in accordance with local, state and federal regulations./IMPORTANTE: deseche la baterías de Ni-MH de 
acuerdo con los reglamentos locales, estatales y federales.
Swallowing the batteries may lead to serious injury or death. If swallowed go straight to a medical emergency room./La ingesta de baterías puede 
provocar lesiones graves o la muerte. En caso de ingesta, acuda directamente a un servicio de urgencias médicas.
Remove batteries when they are not used for an extended period of time./Retire las baterías cuando no vaya a usar el artículo por un período 
prolongado.
Keep batteries out of children's reach./Mantenga las baterías lejos del alcance de los niños.
If a battery has leaked, avoid contact with skin, eyes, and mucous membranes. Promptly rinse any affected area with water and seek medical 
assistance./Si una batería tiene fugas, evite el contacto con la piel, los ojos y las membranas mucosas. Enjuague de inmediato el área afectada con 
agua y busque asistencia médica.
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WARNING/ADVERTENCIA

Do not attempt to replace LEDs./No intente reemplazar las bombillas LED.
For outdoor use only./Solo para uso en exteriores.

CAUTION/PRECAUCIÓN
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CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

PROBLEM
PROBLEMA

SOLAR LED
DECORATIVE BOLLARDS

BOLARDOS DECORATIVOS
SOLARES LED



INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE HOW TO REPLACE BATTERY/CÓMO REEMPLAZAR LA BATERÍA

B

B

A

AA

Q
U

IC
K

 R
EFER

EN
C

E G
U

ID
E/G

U
ÍA

 D
E R

EFER
EN

C
IA

 R
Á

PID
A

Q
U

IC
K

 R
EF

ER
EN

C
E 

G
U

ID
E/

G
U

ÍA
 D

E 
R

EF
ER

EN
C

IA
 R

Á
PI

D
A

3 4

A

1

10-12HRS
10 A 12 HORAS




